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Tisza Lajos minister programnibeszédéhez.

Vége.

i  oly tatólagosan lapos bombaszttal mondja Ti
sza miniszter programmbeszéde: „Romokban he

vert m inden! E romokat“ e l t a k a r í t a n i  erős mun
kás kezekre volt szükség.“ Igen ! El is takarították 
e romokat szépen — Bócsbe, a helyett hogy építet
tek volna belőle itthon.

A programm említi továbbá a jé igazságszol
gáltatás, közigazgatás és közlekedés e l ő k é s z í t é s é t .  
No, hiszen őtödfél évi előkészületek után mentek is 
annyira, hogy az előkészületeket csakugyan meg
kezdték: az igazságszolgáltatást a nép kezéből a 
közvélemény elől bekezdették a miuisteri ajtók mö
gé a minister kezébe, hol a sziníalak mögött épen 
most folynak a hajlongások, melyek mellett legna
gyobb qualificatió a leghatalmasabb kortes pártfogá
sa: a közigazgatást odadobták a régi aristocraţia és 
papság körül csoportosítva újonnan teremtett kaszt 
nak, mely kaszt már is igen szép kilátásokra jogo 
sitó biztosítékot nyújtott az országnak a nógrádi 
botrányban; a közlekedési e l ő k é s z ü l e t r ő l  pedig 
majd lesz szerencsénk épen a minister ur budgetjé- 
nek tárgyalása alkalmával igen tanulságos históriá
kat hallani.

Azt is mondja ama szegénységi bizonyítvány, 
hogy a kormány szellemében változás nem történt, 
csak a személyekben. Bár bizony történt volna — 
jó ra : hanem, hogy csakugyan történt — roszra, azt 
felesleges bizonyítgatni annak, ki a Deák szelle
mében megindult kormány működését és tetteit nap
ról napról szemlélni kénytelen: nem tudom ki bírná 
azokban feltalálni többé m é g  Deák szellemét is. 
Avagy mit jelentsen az, mikor Deák koronkint kény
telen, és pedig már sűrűn, maga szembeállni és rend- 
reutasitani azon pártot, mely ma is az ö nevével ta- 
karodzik?! A kormány és pártja a megkezdett szel
lemben nemcsak halad, de azt már régen t ú l  ha  
l j ad t a  devalvátióban.

No, hanem a minister ur programmjában a 
vidéki levelezők által is már szépen letárgyalt 
eme tételeken kívül találunk e g é s z e n  uj pon
tokat is, melyek annak súlypontját látszanak ké
pezni. Igen érzékenyen mondja el a kózdi-or- 
Lai kerület minister-képviselője programmjában, 
hogy ősei a tőrök világban századokig laktak a Szé
kelyfőidőn (ajánlom a : „Hej! Bercsényi, hej! Rá- 
kóczy“ lantosának búvár figyelmébe;) elmondja, 
hogy miként lett a legnagyobb megye főispánja s 
később minister (mi még azt a szerencsétlenséget 
is felemlítjük, hogy e közben a közmunkatanács el
nöke is volt;) elmondja, hogy miután mindezeken

Uj „Erdélyi Muzeum.“
A  r o m á n  n y e l v  

d a l o m .

é s  Í r ó 

in.
A román irodalom rendszeres művelése az 50-es 

vekkel kezdődik. Ezen idő előtti irodalmi termékek 
ibbára vallásos tartalmúak voltak; nem hiányoztak 
zonban a történelmi és nyelvészeti müvek sem.

Vannak sokan a román irók között, kik azzal 
veretnek dicsekedni, hogy a román irodalom párhu- 
imba tehető Európa műveltebb nemzeteinek irodal
mival ; sokan tovább menve azt hiszik, hogy a cul- 
uráDak legmagasabb fokán áll, de ez csak önlmi- 
is, a mit sem a világ, sem a komolyabban gondol
o d  románok el nem hisznek; a komoly valóság is 
yilván ellene mond ezen állításoknak.

Hogy a valóság mennyire elüt ezen túlzó álli- 
isoktól, meggyőződünk róla, ha a román irodalom 
ílenlegi állása felett egy fűtő pillantást vetünk.

Kezdjük el a román szépirodalmon.
A román szépirodalom még a kezdetlegesség 

:ebézségeivel küzd. A költészetet kivéve, nincs ága, 
nelyen valami figyelemre méltó munkával találkoz
unk;  nincs munka, mely figyelmünket megragadná. 
)e különben is két tized óv alatt, m ert a román 
zépirodalom az 50-es években datálódik, a románok 
lágyon sokat nem teremthettek, különösen ha figye- 
gmbe veszszük azt is, hogy a román irók egyúttal 
iagy politikusok is, s a politikai villongások a szép- 
rodalom művelését háttérbe szorították, nem is lé
iét okunk csodálkozni.

A költészet áll a műveltség legmagasabb fő
i n  • a román nemzet lyricus költői kiállják a ver
g ü t, bármely müveit nemzet költőivel. A külföld is 
•ellő figyelemben részesítette a román költészet ter- 
oékeit ugyannyira, hogy azokról néhol egész l e f 
edéssel tétetik említés.

üzen ág sok művelőre is talált, mert minden

j átesett, csak azt kívánta még a parlamenti illem, 
hogy képviselővé legyen, s kifejezé, hogy milyen 
boldog és b ü s z k e  ő most már, a midőn ezelőtt 
hónapokkal ezt a czélját is elérte, s köszöni „kedves 
atyámfiainak“ a képviselői polezra emeltetését.

Jaj kedves atyámfia! (mit én különben taga
dok) ilyen programmal nemhogy az ország „őszér- 

I dekeiu“ lendíteni, vagy a Királ}hágontuli rész sorsán 
javítani, de még a székelység nyomorát enyhíteni, 
vagy csupán a kézdi-orbai kerület speciális érdekeit 
elősegíteni sem lehet.

Azt elhiszem, hogy büszke ön ama nép bizui- 
inára; de ha tudná, hogy „mily“ egyének pressiója 
alatt és „minő“  ̂ eszközökkel csikartatott ki ama 
szegény néptől e bizalom; alig hiszem, hogy büsz
keséget lehetne találnia benne ez invasionalis időben. 
Igen önök tudnak büszkék lenni, és tudják a viszo
nyok „beható megismerését“ és a kívánalmak „fi
gyelemmel“ kíséretét Í g é r n i ;  de tenni s a jogos 
kivánatokat kielégíteni ? — azt nem tudják őnnök ! 
Mondjanak csak egy példát! Én tudok az ellenkező
re többet is.

Ha még valami szellemi Jporteutumok iva- 
dálnának, azt mondanék : ám \ legyen ! ha máshelyt be 
uem választják a törvényhozásba, mi beválasztjuk,

, mert akkora szolgálatokat tehetnek a hazának, hogy 
azok még a mi specialis érdekeinkre is jótékonyan 
hatnak ki közvetve; de mikor csak oly középszerű 
és ezen is alul álló tehetségeket tolnak a nyakunkra, 
kik nem azért ministerek, mert nevezetes emberek, 
de azért nevezetes emberek mert miuisterek, a mi 
kor olyanokat tolnak a nyakunkra, kikről akkor 
hallja meg az ember,hogy csakugyan léteznek és 
valamelyik büróbau virágoznak a mikor felléptetik: 
akkor ne csudálkozzék senki felszólalásunkon; mert 
ilyen „apró nagyság“ Királyhágón túl is elég vau, 
kik legalább az ottani viszonyokat ismerik és azokról, 
ha akarnak a kormánynak és törvényhozásnak kellő 
informatiót egyben másban adhatnak, s így nem 
veszne ki reményünk ?z iránt, hogy idővel jobb ál 
lapotba mi is csak juthatunk.

Hanem ott szegény a nép, s meg lehet venni 
könyebben a dicsőséget, mint máshol. De ón ez in- 
vasióban a politikai szemérem és a parlamentarii er
kölcs kiölését látom egy jobb sorsra érdemes ország 
rész szebb jövőbe vetett hitének árán, mely ellen 
tiltakoznom kell a magam és azon tisztességes jobb
oldali honfitársaim nevében, kik erre inspiráltak és 
egyúttal felszólítom a Királyhágón tali kerületek 
t sztelt választó polgárait, hogyha még akadna oly 
Királyhágón inneni tolakodó egyén, ki mindezek da
czára uem pirul nálunk próbát tenni üres ambíció
jával: inkább jobb és baloldal fogjunk kezet s hiú
sítsuk meg politikai illem ellenes törekvését, s a 
kik már ránk jöttek, azok helyett i8 küldjünk ma
gunk közül olyan tisztességes embereket a törvény- 
hozásba, kik fájdalmainknak, ha nem is hangos, de 
legalább gyenge szavakat tudnak és akarnak adni 

I ot, a hol azt orvosolni lehet, és nem compromittál- 
ják a „magyar kormány“ nevet.

Mit várhatunk mi olyan emberektől, kiknek 
még a n a g y j a  is csak olyan programmal bir hó
napok után is előállni, a melyből csupán ez hiány
zik : mert csak boldog országnak lehet boldog feje
delme ! — és a fövény kifogy.

Feljebb minister ur, vagy félre!
E g y  g ó b é .

i

iró egyúttal a költészettel is foglalkozott, a hivatot
tak pedig annak valódi nemzeti szint tudtak köl
csönözni.

Nem mulaszthatjuk el a román költészet kivá
lóbb tagjairól itt megemlékezni.

Első sóiban Alexandri V. kell felemlítenünk, 
kinek költeményei a nép által is énekeltetnek; a 
valódi érzés kifejezéseiömölnek el azokban, költői erő
vel megteremtve. Alexandri a románoknak lcgked- 

j veltebb költői közé tartozik.
Nem hallgathatjuk el Marosán Audrei-t sem, 

kinek „ S z ó z a t “-ja a románok által lakott részek
ben általában énekeltetik, s a román nemzet Mar- 
seillaise-é nőtte ki magát. E költő a román nemzeti 
dalok alkotásában kitűnő sikerrel működött; kár, 
hogy azokban a nemzetiségi gyűlölet hangja annyira 
kirívó, 8 annyira nincsen respectálva más bennlakó 
nemzet múltja s becsületes jelleme.

Ide tartoznak még: Balintimau D., Sion G., 
Teut Gy., Grandea, Marianescu At., Aricescu, ide

I sorolhatjuk Vulkán Józsefet és Grozescu Juliánt, kik 
! a román költészet terén kitűnő érdemeket szereztek 

maguknak.
A mi a román regényirodaimat illeti, szomo

rúan kell constatálnunk, hogy az a kezdetlegesség 
nehézségeivel jelenleg is küzdve, nem emelkedhetett 
a műveltség valamely magasabb fokára; nem talált 
még magának alapitót, ki az irányt biztos kezekkel 
megmutatva, egy román nemzeti regényirodalom 
megalapítására vezetett volna.

Az e téren való jelenlegi munkálkodás, nem 
egyéb egy hajnali pirnál, mely után a boldogító 
fónynyel biró napnak kell majd feljönnie. Mert va
lamint a magyarnak volt egy Jósikája, az angol
nak egy Scott Walterje, s a Francziának egy Hugó 
Victorja, a végzet a román nemzettől sem tagad
hatja meg ezen áldást; kell hogy támadjon egy 
lángészszel megáldott férfiú, ki e téren megmutassa 
az irányt, melyben haladni kell, hogy egykor egy 
megállható regényirodalommal bírhasson a román 
nemzet; az addigi munkálkodás csak tapogatódzás 
lesz a sötétben minden haszon, minden eredmény 

I nélkül.

K o m á n  la p o k  s z e m lé j e .
(M. G.) A „ G a z é t ' a  T r a n s i l v a n i e i “ nein 

késik előfizetési felhívását kibocsátani még pedig oly i 
szavak kíséretében, hogy a ki reá előfizet, egyúttal 
a román nemzet oltárára hoz áldozatot, ő ugyanis a * 1 
román nemzeti ügyek egyetlen védelmezője lévén. A 
„G.u kezdi tapasztalni, hogy a passivitás politikája 
nem sok előfizetőt fog megszerezni számára s ezen 
tudatában saját ügyét a nemzet ügyének állítja, csak 
hogy hasson, csakhogy u tudatlant megindíthassa, 
hogy filléreit a nemzet oltárára, illetőleg a szekré
nyébe szolgáltassa be. Ily felhívásokra a „G.“-uak 
szüksége is van, mert most is csak tengi életét.

Következő czikkébeu többet mond. Tudjuk mind- . 
nyáján — írja a „G. — hogy 186ö-bau az erdélyi 
románság egy idegCD képviselőnek sem adta votu- 
m át; tudjuk azt is, hogy a majoritással és minori
tással kezet fogva csak oly román férfiúnak adta vo- 
tumát, kiben a birodalom összpontosult, ki a román 
nemzeti ügyek védőjének ismertetett. Ezen tény a 

, román nemzet politikai érettségéről tesz bizonyságot, 
egy idegen párt kezébe sem dobta magát fegyverül,
A testvérülés eddigi kísérletei arra voltak irányozva, 
hogy a román nemzet e tekintetben való egyetértése 
megzavartassék; ezeknek czélja az volt, hogy a ro
mán nemzet nyakába at idegen pártok igája nyo
massák, hogy a román nemzet ne járhasson a saját 
lábán, az utolsó kővetválasztások alkalmával pedig 
e nemzet a szerdahelyi végezmények szerint járt el 
és most mindkét idegen párt emberei oda töreksze
nek, hogy a román nemzet ezen nemes elhatározá
sából megszavaztassák, hogy ö is belépjen a rá néz
ve végzetes következményű actusba. Miután mégis a 
minoritás által megválasztott képuselők a magyar 
törvényhozó testületbe beléptek anélkül, hogy ott a 
román nemzeti jogok lábbal taposása ellen tiltakoz
tak volna, miután a Szerdahelyeu megállapított ro
mán politikának Erdély és Magyarhonban a romá
nok által lakott részekben bizalmi férfiai vaunak, 
felszólittatnak tehát mindezek, hogy a legutóbbi kö
vetválasztások után bekövetkezett, a pártra nézve jó 
avagy rósz befolyással biró körülményekről lapok 
utján nyilvánosan referáljanak egyúttal véleményt 
adva a teendőkről is, hogy igy a párt saját bajait 
megismerve, a tagok együttesen működhessenek azok 
orvoslására, hogy igy a többi bennlakó népektől füg
getlenül működhessünk nemzeti jogainkra támasz- ( 
kodva, melyeket nem egy független magyar kor
mány, de ő felsége a császár szentesített meg, mi 
dőn jogainkat inauguralis esküjében belefoglalta. Po
litikai érettségről mély hazafiui érzet és hazaszere | 
tétről teszünk bizonyságot akkor, midőn jogainkat az 
állam egyik hatalomra vergődött pártjával szemben 
megvédjük, mert az állam nem egyes párttá, hanem 
az abban lakó németeké egyformán.

így beszól a „Gazetta.“ Ezen monológban sok 
elszomorító kifejezés találtatik, más részről pedig 
arról győz meg bennünket, hogy a „Gazetta“ máig 
sincs tisztában önmagával, ő tehát nem akarja a többi 
nemzetekkel való testvérülést, folytonosan hadi lábon 
akar élni a többi társnemzetekkel; ő nem ismeri a 
tényleges magyar kormányt, ő a császárra hivatko- j 
zik, ez szentesítvén a románok jogait. Annak örven
dünk, hogy a „G.“-nak nem sokan hisznek már, az 
ő szava elhangzik a pusztában és befogadó kebelre 
nem találnak.

A „ F e d e r a t i u n e a “ legújabb számában egy 
kolozsvári levelező panaszkodik, hogy mióta a ma
gyar kormány a hatalom polczára jutott, a román 
népnevelés tekintetében semmit sem követett el, en-

A regényirodalom jobbára idegen javításokra 
szorítkozik. A franczia, angol és német szerzők ki- 
tünőbb alkotásai már át vannak ültetve, s ezen kö
rülmény arra bírta a román Írókat, hogy e téreni 
munkálkodásukat a lefordított müvek szelleméhez 
mérten intézték, idegen fénynél, idegen melegnél volt 
szándékuk melegedni, a nemzeti élet és szellem tel
jes ignorálásával.

Természetes, hogy ezen irók csakhamar meg
győződtek lépésük helytelenségéről. E téren is első 
helyen kell felemlíteni Bolintinean Demetert, Ba- 
ronzit, J. Románt stb. stb., de működésűk kevés ha
szonnal volt a román nemzeti regényirodalom fejlő- : 
désére nézve.

Pedig a regényirodalom kellő művelése a nem 
zeti élet és műveltség előmozdítása nem csekély be- | 
folyással volna, annak pangása vagy elhanyagolása j 
nem csekély kárt von maga után, mert a regény a 
korszellem és nemzeti műveltség légmórőjeként is
meretes.

A román regényirodalom, a regény fajait, a 
történelmit kivéve, teljesen nélkülözi, mert egy mii 
egy-egy fajbaD csepp a tengerben.

A beszély sincs a románoknál úgy képviselve, 
hogy egy müveit európai nemzet beszélyirodalmát ; 
bár megközelítené. Tudja isten hogy van, de nem 
találkozunk e téren sem egy kiválóbb névvel, kinek 
müveit gyönyörrel elolvasnék, kinek alkotásai e té
ren megfelelnének a beszély reguláinak, vagy a lé
lektani szabályoknak.

Ki kell emelnünk miudazáltal ttánta Lászlót, 
kinek müvei önálló beessél bírnak, kinek komoly 

i tanulmányai annak elbivésére jogositnak, hogy | 
a beszélyirodalom helyes iránya tekintetében hatal
mas befolyást fog gyakorolni. A magyarhoni beszély- 
irók közül csak e férfin müveit olvashatjuk el gyö 
nyőrrel, a Vulkán féle beszéljek igen üresek, s egy- 
egy kezdő kísérletei figyelembe sem vehetők. A ro
mánok Bo c c a c i o - j a  még nem született meg.

A költészet minden nemeiben elsőséggel biró 
színészet, melyben éke9szólás, bangászat és festé
szet egyesülnek, nemcsak legnemesebb és leghaszno- !

uél fogva felhívja a románságot, hogy segítsen ma
gán, mert igy maga az Isten is megsegíti. A ^ o r 
mánytól gyámolitást nem várhat. A tanfelügyelőségi 
intézményt is megtámadja, mintha azért állíttatott 
volna fel, hogy a népnevelés magyar szellemben esz
közöltessék. „Federatiunea“ s illetőleg levelezője pa
naszai s aggodalmai alaptalanok, mert a magyar 
kormánynak esze-ágában siucs a románokat magya- 
rizálni. A túlsók különben megszokták már minden
ben a rosszát látni.

H a t ó s á g i  é l e t .
C sik-S om lyó, dec. 1?. 1871.

Székünk képviselő bizottmánya tegnap tartá 
rendkívüli és ily minőségben utolsó gyűlését; s ezzel 
bezárta az ezredéves alkotmány egyik védbástyájának 
működését; — vajba a keletkezendő uj törvény- 
hatósági testület is oly erős és hü támasza, oszlopa 
tudna lenni az alkotmánynak, mint volt a most 
eltem etett!! !

Gyűlésünk főtárgyát a szokásos megnyitó, s az 
ntánna következett a megyétől, s egymástól elbú
csúzható több beszédek mellett a belügyminiszter u r
nák az uj törvényhatóság szervezetét tárgyazó fel
iratunkra újabban leérkezett rendeletek képezték; 
melyek szerint nem engedtetik meg, hogy az uj me
gye 224, hanem 212 tagból álljon; a 8 dulói járás 
iránt úgy nyilatkozik a miniszter ur, hogy a fele
lősséget elhárintja magáról, ha a sok fizetések mi
att a megye rovatai utján uj terhet róna a népre 
egyúttal megdorgálja a bizottmányt, miért, hogy 
nem haladt a szervezeti munkálatban tovább, s meg
parancsolja, hogy az ebbeli munkát haladéktalanul 
tovább folytassa. Mi tehát nyakra-före hozzá is lá t
tunk a dologhoz; — a kifogásolt 6 virilis tagot ki
húztak a lajstromból, a választókerületeknél is 6 
taggal kevesebbet osztottunk b e ; a választási kerüle
tek számára választató elnököket neveztünk ki, a vá
lasztást f. hó 16-ára és 17-ére rendeltük megejtetni, 
— megalakítottuk az igazoló és bíráló választmá
nyokat ; — a kifogásolt 8 dulói járás tárgyában pe
dig mi is elhárintjuk magunkról a felelősséget azon 
esetre, ha hogy kevesebb járás mellett a közigazga
tás fennakadást, vagy hátramaradást szenvedne.

Ezek után következtek az utóbbi gyűlés után 
érkezett törvények kihirdetése, kéziratok és átiratok 
felolvasása, melyek közül megemlítést, érdemel a 
belügyminiszter nrnak azon értesítése, hogy az úgy
nevezett aerarialis épületek végre-valahára még is 
át fognak adatni a széknek, de csak — mihelyt le
hetséges leend: — ezen értesítésben minden egyes 
épületről rendelkezve van, minő czélra fordítandó ? 
A Csíkszeredái vár a közigazgatás, adóhivatal, é3 tör
vényszéki egyes osztály számára van megjelezve. — 
Csikszóknek hivatali központja ezek szerint Csíksze
redában lenne jövőben, mi ezen kis város előmene
telét nagyban elősegítené. Egyes kebli tárgyak el
intézése után a mélt. főkirálybiró ur a gyűlést 
mint utolsót bezárta, és a képviselő bizottmányt fel
oszlottnak nyilatkoztatta ki. — Ez tehát megszűnt 
élni, és mi e miatti fájdalmunkat a főkirálybirói szi
ves és vendégszerető asztalánál siettünk enyhíteni, vé- 
vén magunkhoz abból a fájdalomcsillapító, s bút 
envhitő borvizes borból elegendő mennyiséget.

(B . L .)

A ra n y o eszó k  deczember 12-én 1871.
Kapcsolatban a „Magy. Polg.“ idei decz. 7-ki 

279 számában „községi ügy“ czimen közlött czik-

sabb, hanem korunkban legegyetemesb és legnagyobb 
befolyású időtöltés, mert mulatva hat egyaránt szívre 
és lélekre; emberismeretre oktat, gonoszságtól óv és 
erényt hirdet. A románoknál a szinirodalom sem 
akar haladni, az sem tud kiválóbb alkotásokat fel
mutatni, román classicus színdarab, vígjáték vagy 
dráma nem létezik, a  román drámákban a dráma 
főkövetelményei a cselekvés, az egyénitett jellemek, 
a cselekvésnek a kitűzött iránybani haladása, az esz
mei béltartalom, s a költői igazság kisebb-üagyobb 
mértékben hiányoznak, ezek egy csomóban fel nem 
találhatók.

A szinirodalom terén ki kell emelnünk Ale
xandri V., ki leginkább vígjátékokat ir ;  Bolintinean 
Demeter a drámai, téren próbálta meg erejét kevés 
sikerrel. Ide tartoznak még: Fináli, Mihalescu, Bu- 
joreanu és mások.

A román irodalom többi ágai kisebb-nagyobb 
sikerrel művelteinek. A haladás minden iránybau ta 
pasztalható, az irodalom minden ága művelés alatt áll.

A jogirodalom terén fel kell említenünk Bar- 
uati Simont, ki a románok közjogát alaposan dol
gozta ki.

A filologia terén kitűnő érdemeket szereztek ma
guknak Cipariu Timotheus, Baritz György és Lau- 
rian A. T., ki „Teutamen criticum iti originem de- 
rivationem et formám linguae romane in utraque 
Dacia vigentis“ czimü 1840-ben Bécsben megjelent 
terjedelmes tanulmánya által nevét é téren megörö
kítette. Szerző beható tudománynyal tárgyalja e 
munkájában a román nyelvet, összehasonlítván azt 
más európai rokonnyelvekkel, s a szóalkotásra azok
ból vonván következtetéseket. Cipariu Timotheus 
ezen irányban kiadott müve „Chrestomatia seu Ana
lecte literarise“ czimet visel, mely 1850 ben Balázs- 
falván látott napvilágot, s a nagy tudományu szer
ző irodalmi hírnevének csak emelésére szolgál.

Nem lesz érdektelen itt a Sinkai és Klein ál
tal 1780-ban kiadott első romáD grammaticáját fel
említeni, melyet 8 évvel később Molnár bocsátott 
közre javított kiadásban. E munka latin nyelven van 
szerkesztve, a román szöveg is latin betűkkel Írva,
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~  a ^tisztviselők meg-

választása leend. élvezni tehát az al-
Csak még ezután dicsőb5 aeráját.

kotmányos élet egy uj badsá idealját az uj me-
A J°g Palladl(Su“ J ’ ® már a múltaknál magasz-
gĵ ei autonömiába o ölelhetjük honfiúi keb- 
tosabb színezette k } mely a szabadság-
lűnkr0. Feltalált megfözték és felakasz
nak, ha előbb 0 sirba fektetnék, feltárja a 
tották is, m  ̂ feitámadbatásra az által, hogy az 
reeursus J mesterségesen is előteremthető
fóruma a fo r s ’zággyülé.i többségnek rabuhzmussá- 

„rprifln életadó orvosságot.
' !Ks most rajta! Válassiunk minél tökéletesebb

Ä  b'"
Alkossnnk r ^ S m u f w o l S b é “' “ !^ !

£ S s s  Ä Ä Ä  - r

fen tózL ótt »Uín,nyel fe lm e n n i akarm, mulon 
maschinával kéaaiük a pokrócáét 18.

A megyei élet megteremtetett. Élén all kik 
M tt királyi ̂ személyes mindenható erejével: a fonók, 
w /fn lv to n o s  ostromállapotot tartson ; hogy a mi-

a haladó nemzetek a  decentralizátióra túreked~ 
dó? /I T in t rettentő iskola rector az akaratnélkuli 
ne ’mpkek f \  m a g a  belátása és a legfőbb hierar- 
chfcum consistorinm rendeletéhez képes^jirazakgon

mint a haldokló óo- 
Ä o  Trnréka Maga a kózónség pedig belugyei

arra, hogy szabad is boldog is lehessen.
AI alapelvbó. ózóMenek £

ftnT  S  Ä i a ,  ‘»hát centralizálni kénytelen. A 
centralizátió eszköze a bureaucratia és ennek corolla

riU^ A m n " k X '  bár ezabadelvQ értelmes azé- 
kelv nép lakja, a s ic  v o l o  elve, s ez nem válik 
nagy dicséretére, a bizottmány! gyűléseken rég uh 
m!r gyakorlati diadalát és Így az uj megyei élet 
aligha hoz valami feltűnőt. Nálunk is megvannak a 
hivatali omnipotentia uszályhordói, kiktol soha se 
kérdi mit akarnak ; mert legfőlebb azt leledhetnék. 

a fökirálybiró ur igy kívánja; nem is illik a fő
tiszt ur igényeivel ellentétbe hozni meggyőződésein
ket (ha vannak!) sem a közvéleményt (melynek kü
lönben csak vezére nincs).“ Mert ők nem akarnak, 
hanem akartainak. És igy próbáld szabad elveidet 
kimondani; ? daemagog leszesz ; hivatalt akarsz vál
lalni? előbb légy kegy vadász; mert ki nem hajt
ható mosolyra, nem mosolyg és még ha nem is le- 
ebédelhető: vagy nem capacitás, vagy úrhatnám, vágj 
saloniatlan. Különben nem is az az első kérdés már 
ma; minő qualificatioval bírjon egy tisztviselő, ha
nem van-e ónálló  m eg g y ő ző d ése  ? S ha van nem
tanácsos neki e minden esetben hitvallását követni, 
mert lám ezután már könnyű lesz a „Magy: og. -  
ban concursust hirdetni s Galiczia vagy Csehország
ból özönnel kaphatunk még főnotánust is

Horrendum dictu, mily élénken tárgyaltatnak 
a közügyek, szinte kábulunk ! A referens referál, az 
inspiráltak argumentálnak ;(?) a gyűlés egyrésze 
„helyest“ kiált s az elnök enunciál.

De hová vezet ez azuj megye törvény mellett. 
Nem tagadhatjuk aggodalmainkat, de bízunk az ez- 
utáni gyűlések önérzetében. Ne vezesse azt ellenzéki 
viszketeg, de a közügy szeretető. Az autonomia meg 
van ugyan lényegében nyirbálva, de nincs a szabad
ság, magát mindenben vakon vezettetni ne akarhatni.

A tiszti személyzet megválasztásánál elvül szol
gálni: mi n é l  mu n k a k é p e s e b b ,  s z o r g a l m a s  
po nt o s  de  c h a r a k t e r e s  s z e m é l y z e t e t ,  á l -  
l i t n i  ö s s z e . —

Első a kötelesség betöltése, de még nem min
den, fő: a jellem.—________________ _____

a mi nagy haladásnak tekinthető az akkori  ̂ szláv 
felfogással szemben. A nyelvtan első kiadásánál sok
kal ismeretesebb az ugyancsak Sinkai György által 
Budán 1805-ben, Elementa Linguae Daco-Romanae 
sive Valachicae“ czim alatt sajtó alá rendezett javí
tott kiadás, mely az elsőnek hiányait helyrehozza.
A második mű, mely e tekintetben figyelmet érde
mel, a szép emlékű ‘ Major Péternek e század első 
negyedében kiadott munkája, melynek mind nyelve
zete, mind helyesírása sokkal tökéletesebb elannyira, 
hogy az 1840-ig napvilágot látott nyelvészeti munkák 
szerzői Major Péter egyszerű utánzói gyanánt tűn
nek fel.

A történelem legtöbb művelőre talált, s el
mondhatjuk, hogy a román irodalom ezen ága a leg
gazdagabb. Itt kiváló figyelmet érdemel Papiu Hila- 
rianu-nak 1852-ben Bécsben kiadott „Istoria Roma- 
niloru dein Dacia superiore“ czimü nagy terjedelmit 
müve.

Dr. Sinkai Györgynek 1853-ban napvilágot lá
tott „Cronic’a Romanilor“ czimü müve (3 kötet) gaz
dag tartalommal bír. Ide tartoznak még Hajdeu több 
rendű történeti dolgozatai, melyek egyaránt kellő 
figyelembe részesitendők. Petru Major, Sion G., Pe- 
limon, Laurian A. T. e téren kitűnő sikerrel mű
ködtek."

A többi irodalmi ágak nincsenek annyira fej
lődve, mint az előbb említett két ág,£melyek a leg
kedvezőbb állapotot mutatják.

Általában véve a román irodalom jelenlegi ál
lása elég kedvező színben tűnik előttünk s ha figye
lembe vesszük azt, hogy az irodalmi működés csak 
20 évvel ezelőtt veszi kezdetét, az eredmény kielé
gíthet teljesen.

Sokat kell a román bíráknak addig fáradniok, 
mig irodalmukat a magyaréval párhuzamba tehetik; 
sok idő fog addig elmúlni, mig a román irodalom 
a külföld figyelmét magára vonhatja; de talán mé
gis eljövend az idő, hogy az bekövetkezik; ha a 
román irók munkássága lankadni nem fog s a cse
kély eredmény elbizottá tenni őket nem fogja.

Moldován Gergely.

— 478 —
Az elsőre gondja lesz első sorban a főnöknek, 

a másodikra szüksége vau a népnek. — A k é z c s ó -  
k o l ó k  n e m emberek,  h a n e m b á b j a i  az ö n 
k é n y n e k .  —

Számításon kívül teendők kikben hiáuyzik a bá
torság az őszintességre felfelé ; mert közvetlen a tiszt
viselőnek jut a szép hivatal nem c s a l ié  — de felfelé
is hatni.

Első sorban szakavatott, munkás, erélyes és
szabadelvű királybíró kell.

Azután egy tehetséges főjegyző szükséges.—
Végre tapintatos és szorgalmas dullók, a töb

biek hasonlag mérendők. Mindenik állásra volna em
berünk, ha nem tartanának attól — hogy nem részesül
ve magas tetszésben — még a candidatióból is kizá
rathassanak.

Még egy megjegyzést!
A népnek egyzázi nevelője a pap és világi pap

ja a dulló szolgabiró.—
Ez ötletből neháuy szót Cs. L. dulló úrhoz:
A papnak tiszta kezekkel kell kiszolgáltatni az 

ur testét és vérét. — Elvárják, mint ö n é r z e 
t es  embertől, hogy azon esetre ha pályázni óhajt hi
vatalára, a „Magy. Polg.“ fennidézett számában ön 
ellen irt compromisioból siet; kimosdani: Egyébiránt 
azt hisszük hogy szegénységi bizonyítvány lenne ró
lunk, ha ön, ki a provisoriumon kezdve monopoliumos- 
ként tetszik hivatalába grassálni — azt hitethetné el 
a világgal, hogy nincs több dnllóképes emberünk. 
A j ó tisztviselőket megbecsülbetlennek tartjuk, de 
tudjuk, hogy az örökösnek látszó hivatal könnyen 
vezet ambitióra és felületességre.

Ön s o k a t  használt már a szék közönségének. 
Vájjon nem lenne-é tanácsos a tehetségeket egy fi 
évig versenyeztetni. . . ? Majd aztán inég öné lehet 
újból a babér!

Ajánlom e sorokat különösen azoknak, kik itt 
nálunk nem* szeretik a híressé vált „per  m a g a “ 
megszólítást. Rósz madár a mely a maga fészkébe.. 
Azért bocsánatot kér a tárgyilagosságért.

Kakuk

« “?*■  “ p P  »j “  váiogatottabb *  t4r,
S «  Ä  S  m Ä s r a  ~ M H

SS jS S T Ä Ji-s* Ä
ujaD^bútorozott — Ä  ,  V « rra,  "t o ?
tekeasztalok, v intézkedés, miszerint a részvényese 
fennálló amaz »tézk eae , ^  különdij mellett az
egy f°rult. s °tT®“ e g y l e t  s z á  11 á  s á n k i v u 1
irodalmi miveket az g forint részvénydijér
is  használhatják, J  eJ  nyujtanak. Az olvasást
bőven jutalmazó elő )ö k ^  részvényes
kedvelő közönség i(leeeuek által is használható
tag jótállása melle . mellettţ melyért egy
évi két formt tiz k” Jcr“  i latra folyvást kiszól-
kötet, Ä  S a Ü 'J ík  Mándékuk DJiUimtáatt, 
gáltatik. Belépni hajla ur bármikor, vagy
másodelnök B ° S  S á n d o r  ur, (ez utóbbi, az

n i O U n )
déli 1 2 - 2  óra közt, készséggel fogadja.

.  Dr Matfaé Domokos fogorvos jövő 
hó elején ismét körútra indul s néhány napig
Kolozsvárit fog időzni. hó 14 kén

(o) A hideg Nagy-Szebenbeu t. hó 14 ken
huszonnégy fokot mutatott.

ío) ü j  la p  a s z á r f ö l d e n .  Jördeus a seges 
vári nvomda tulajdonosa jöeó év első napján lapot 
indít .Schässhurger Anzeiger czim alatt.

(o) A távírda kijavítására helyen közön 
lerakott oszlop készletet sűrűn lopják, s ez okból az 
érd kir. biztos újból feleleveníti a rendeletet, mely 
szerint ily kártettet félévi börtönbüntetéssel fenyitte- 
tik meg.

(o) A szebeni takarék pénztar kimuta
tása szerint az intézet fennállása óta (1843) hetven
ezer kétszáz négy forintot adott közczélokra. Kz 
igazán szép dolog.

(o) Brassóban a felnőttek oktatására rende
zett tanfolyam f. h. 1-én megnyílt.

(o) A vasárnapi újság legutolsó száma 
sikerült arczképét és életrajzát közli K ö n y v e s  
T ó t h  M i h á l y n a k  a debreczeniek köztiszteletben 
álló papjának és sokat tett és szenvedett hazafinak.

(o) Nemzeti színház Kassai Vidor tehet
séges és kedvencz színészünk jutalmául mult szom
baton Nagy Ignácz „TisztujitásJa került színre s 
mint képzelhető, nagy közönséget vonzott a színház 
ba. A darab éppen, apropos jött, mert hiszen a leve
gő tele van korteskedéssel, tisztujitással és jól esik 
a korteskedés és corruptió történelmét egy kényel
mes ülésről tanulmányozni. A Nagy Ignácz rajzolta 
alakok a régi időből valók, a mikor kortes és kor
teskedő előnyeivel és bűneivel nyilvánosan, fényes 
nappal működött. Bezzeg ma már csak kivételkép
pen talál a kép. Ma a korteskedés a kormány köré
be tartozik s diploinatiai számítással, előkészülettel 
a kormány közegei vagy az előkelő világ által kezel
tetik No de éppen az öszvehasonlitás tette érdekessé 
és élvezetessé a szombati előadást. Sok vonása a 
darabnak éppen a kor megváltozásánál fogva nem 
hátott többé s egészben véve is idegennek látszott, 
pedig a forradalom előtti időkben nem volt az. A 
szereplők közzül éppen csak a jutalmazottat kíván
juk kiemelni, a ki „Aranyos Mihályból“ oly élethü 
kortes alakot teremtett, a minőt alig irt le magyar 
iró s alig rajzolt le Klics. Kassait kilépésénél zajos 
és perczekig tartó taps üdvözlő, mely a legtöbb 
jelenetnél ismétlődött. Felvonásközbeu a jutalmazot
tat felkeresték tisztelői s egy tetemes pénzöszszegen 
kívül Shakespeere „Szeutiván éji álmát“ (Konevka 
gyönyörű árnyképeivel és illusztrálásaival) nyújtották 
át, mondhatni: a közönség uevóben.

(o) Honvédtüzérzóg A „Wehrzeitung“ 
czimü katonai szaklap azt a meglepő birt hozza, 
hogy Lányainak sikerült volna az akadályokat elhá
rítani, a melyek eddig a honvéd tüzérség útjában 
állottak, s szándéka a tüzérség életbelépését első 
szereplésnek használni az elnöki széken. Minden 
reservával adtuk.

(o) Alig hinné az ember s mégis úgy 
van, hogy az élénk Nagy-Váradnak eddig uem volt 
valamire való czigánybandája. A mint a „Bihar“ 
újságolja a hiányon segítve lesz nem sokára.

(o) A stainzi polgármestert, kinek meg
gyilkoltatását már jeleztük Hanginak hívták. Ember- 
szeretete s becsülete általánosan el volt ismerve. 
Gyilkosa Puches vallásos rajongó, pisztolyt használt 
gaztette kivitelére. A fegyver csövét az áldozat 
hátához illesztve, éppen a szivén keresztül hajtá a 
halálos golyót. A mint a lapok Írják, a nép fel van 
bőszülve a papság ellen, úgy hogy ez nem mer az. 
utszára lépni.

A pesti angol konsulságot illetőleg
a  '0U<̂ 0.!?* »Daily News“ következőleg ir : „Örömmel 
üdvözöljük a hirt, hogy a kormány Pesten főkonsul- 
ság fölállítását határozta el. Ezen városban, mely már 

j’ székhelye a magyar kormánynak, az 
utóbbi időben különös lendületet vett a britt töke és 
a britt válalkozási szellem, s a magyar kormány úgy 
mint a magyar nép összes osztályai rajta vannak 
hogy a kereskedelmi viszony a két ország közt elő- 
mozdittassék és kifejtessék. A külügyi hivatal azon 
határozata, hogy Pestre első rangú konzulsági hiva
tal á’.littassók, a magyar nép részéről ezen igyekezet 
elismerés gyanánt fog fogadtatni és azért kétségkívül 
üdvös befolyást fog gyakorolni a nemzetközi kereske
delemre. Ha politikai tekintetben ezen kinevezés nem 
nagy fontosságú is, még is azt hisszük, hogy tekin
tettel Bismarknak, a birodalom súlypontjának Ma
gyarországba helyezését illető szavaira, a külügyi hi
vatalok szokatfen tappintatot tanúsított az uj hiva
tal viselőjének megválasztásában.“

— Galamb aasféazekben. A római Dirit- 
toban e kunosumot olvassuk 8-áról: A parlamentnek 
mint rendesen, ma is egy órakor kellett volna össze
ülni Kz időtájbau azonban a honatyák még nemje- 
®  , megi de a karzati közönség figyelmét annál 

sajátságosabb s a parlamenti évkönyvekben bizonyá
ra előzmény nélküli eset vonta magára. Az elnöki 
székben ugyanis illő komolysággal egy fiatal szép 
nő, sokkal szebb, mint Biancheri elnök ur, foglalt, 
helyet s kőiötte három-négy képviselő állott mosoly
gó, udvarias arczczal. A nő csengetett s utánozta az 
ülés megnyitását. Majd felkelve udvarlóival együtt tá-

K ü lfö ld .
Belgiumban például teljesen lecsendesült az 

izgatottság az ujminiszterium kinevezése óta. Spa
nyolországban a pártok mintegy fegyverszünetre lép
tek az uj nemzetgyűlés megalakulásig. Francziaor- 
szágot kivéve egyedül az angol trónörökös betegsége, 
s a berlini és római pénzügyi előterjesztések ébreszt- 
nek érdekeltséget.

Legújabb táviratok szerint a walesi hg. egész
ségi állapotában egy kis javulás állott be, úgy hogy 
remény van élete megmentéséhez. Angolországban a 
lakosság minden rétegében csodálatos rokonszenv 
mutatkozik a trónörökös s a királyi család iránt.

** *
A franczia nemzetgyűlésben mind merészebben 

lép fel a monarchisták pártja; a 15-ki gyűlésben a 
koronaékszerek eladására vonatkozó indítvány kerül
vén tárgyalás alá Dahirel az eladás ellen szólalt fel, 
hangsúlyozván, hogy erről az alkotmány végmegálla- 
pitásáig nem is lehet szó, de különben is hiszi, hogy 
az ideigl. köztársaságot legitimista monarchia fogja 
követni Erre a baloldalról roppant zaj támadt, mig 
a jobboldal tapsviharban tört ki.

H Í R  H A R A N G .
A marosvásárhelyi „Times“ a „őzé 

kely Hírlap“ uj szerkesztője D o b o l y i  S á n d o r  
derék veterán renegát hazánkfia kiadta már előfize
tési fe,hívását. Szeretnék az egészet közölni s szer
kesztőségi csillagokkal kisérni, — de nincsen elvesz
tegetni való terüuk. Mindenesetre figyelemre méltó 
jel, hogy a vásárhelyi Apor párt ilyen elvszilárd ha
zafit tudott megnyerni szerkesztőnek. Olyan a szer
kesztő a milyen a gazda. Még nyerje meg Aporj bá
ró a székely Hírlaphoz Thuri Gergely ö nagyságát, 
Méltóságos Maurer Viktor, Molnár Antal és Kis Bá
lint urakat, — s akkor aztán egy bokorba van az 
erdélyi részeknek azon derék hazafi sora, kikre mél
tán reá lehet mutatni a legifjabb nemzedék előtt: 
im e  t a n u l j a t o k  p o l i t i k a i  m o r á l t  e f é r f i  
a k t ó l  — s a h a z a  m e n t v e  l e s z !

G á z v ilá g itá s u n k  nagy vájudásokon 
megy keresztül, — az utczákon a lámpák negyed
része van csak felgyújtva s a légszesz ezekhez sem 
elegendő. A kolozsvári Kör helyiségeit kénytelenek 
a költséges gáz mellett még folyton gyertyákkal is 
világítani. A dologból az látszik, hogy nincsen elég 
gáz termelve, s nem jut mindenfelé még, -  a mi 
a vállalkozók részére elég szegénységi bizonyitvány. 
No de ezen még lehet segíteni, — hanem a mi lő 
és legnagyobb baj, az, hogy olyan költséges, mely 
minden számítást túlszárnyal. Ha a jelenlegi ára
kat kívánják a vállalkazó urak fenntartani, — félév 
alatt megnézhetik hogy Kolozsvárit hány üzletben lesz 
gázvilágitás. Így nem lehet kijönni olyan intézet 
vagy iparág mellett, hol a fogyasztás nagy.

(o) Móricz István a „Kelet“ élénktollú 
munkatársa, mint biztos forrásból értesülünk, újév
kor megválik a laptól. Mi egy kedvencz ellenfelün
ket vesztjük benne.

(o) Eiehner Anna k. a. jutalomjátéka „Falu 
és város“ ma estve fog lefolyni. A készületek után 
ítélve élvezetes estvére számíthat a szinházi közönség

(o) Jégsport. Mult vasárnap csakugyan életbe
lépett a korcsolyázó egylet. A múzeumi tó tükre 
meglehetős jeget adott, a csorgó körüli nyilás kar
fákkal és zászlókkal volt jelölve illetőleg elzárva, a 
parton egy vásári bódé, mely az ügyvezetést, ceáklya- 
raktárt magába fogadja, Pongrácz zenekara és egy 
díszes közönség leginkább az aristokraczia köréből 
A korcsolyázók nem éppen nagy számmal jelentkez
tek, de annál élénkebben rohantak a zene üdítő 
hangja mellett. A mit különösen meg kell jegyezni • 
báró Huszár Ádámnó ő uga igen biztos és elegáns 
csáklyázó. Az egylet minden tekintetben hézagpótló 
és életrevaló s a mi szép és jellemző: az itt szoká
sos vajúdások nélkül, éppen oly tortelepül mint 
maga a tél, jött létre és kezdó meg működését 
Reméljük is, hogy gyorsan és biztosan halad maid 
úgy a jégén mint a virágzásban is. J

-  Ti»».a Kálmánnak barátai és tisztelői 
márvány mell-szobiát rendelték meg Izsónál.

főzött. — Ki lehetett e hölgy ? ezt találgatják i w  
tau a római lapok.

Jókai Mór jövő szerdán kezdi ^  .
regényének: „Az arany ember“-nek közlését a 
tárcájában, ö t  kötet lesz, e külön címekkel: „a”« / 1 
Borbála,“ „Timéa,“ „A Duna-sziget,“ „N oém jíf 
„Athalia. “

— A  .. R e f o r m “-o t  megvette egy consort  ̂
bir szerint 30 ezer írtért, s némelyek szerint e J f ' 
ben, némelyek szerint csak leiig. A consorţiu^ 
közöl egyelőre nem tudunk mást megnevezni,
Kemény Gábort. r-

— Tegetboff emlóuszobrára eddig 
ben 100,000 frt gyűlt össze. Tessék ebben versed  
Bécssel. Az Eötvös-emlékszoborra oly lanyhán*f/|U' 
az adakozás, hogy e közönyt föl kell emlitenünjf i ' 
hisszük, hogy Eötvös, a költő szerzett h a z ^ /T  
annyi fényt, mint Tegethoft a katona Auszth^v*

— A belga király saját mini»*teri 
ellen tüntetett azon utszai zavargások alkaj?, 
melyek Brüsselben a mult heteken lefolytak, ’ 
log úgy történt, hogy ő felsége egy este Laekea\J| T*' 
kezvén székvárosába, értesült, miszerint a kir. u/ r' 
ta megközelithetlen a körülte tüntető roppant Q- " 
tömeg miatt. A király tehát leszállott hintájáról 
tüntetők közé vegyült, szem- és fültanuja lévén ih* 
módon a nép elkeseredésének, minek következ:nón'Ve 
az lett, hogy minisztériumát másnap elbocsátotta.'

— Szomorú ébredés. A Pécsett megjelel 
nF. Z.“ a következő történetet közli Magócsról: An- 
gyal magócsi ügyvéd eladta házát s az ár fejében 
foglalóként 900 frtot kapott, mely összeget nejének 
adta át megőrizés czéljából. Neje a kályha csőnél 
biztosabb helyet nem találván, oda tette, s oly nyu
godtan aludt el, mintha pénzét Wertheim pénztár
ban helyezte volna el. De mily végzet! midőn reg
gel fiikeit, már a szobában jó meleg volt. Azonnal 
fölkelni, a kályáboz rohanni, annak nyílását meg
nézni, — és a pénz helyett hamut látni . . . min
dez egy másodpercz müve volt.

Embertelenség. Novemb. 22-én Steiner 
József pesti lakosnak az extra villában levő káposztás 
földjén egy Ludvig Antal nevű napszámos hulláját 
találták. Az orvosreudőri bonczolás kiderítette, hogy* 
L. nem természetes halállal mult ki. Nyomozást in
dítottak tehát, mire kitűnt hogy a gyilkosságot a ká
posztás föld tulajdonosa és fia követték el. Bevallot
ták, hogy Ludvigot földjükön találták, azt hitték 
hogy lopni akar, miért megfogták, gúzsba kötötték, 
és több ízben kegyetlenül elverték, azután szakadó 
esőben, kitették a novemberi éjbe, hol a szerencsét
len reggelre halva találtatott.

Deczember 19

A közönség köréből*)
Kolozsvártt, decemb. ló . 1871.

A „Magyar Polgár“ mai 28ó-dik száma hir- 
barang rovatában a t. szerkesztő ur újdondásza a 
helybeli postahivatal helyiségét szűknek akarja a 
közönség előtt főitüntetni s a gondnoki szállásból 
is szeretne hivatali helyiséget csinálni. Ha a t. 
újdondász ur a hivatal bármely osztályát nem találta 
magára nézve ügyei elintézése alkalmával 
kényelmesnek, szíveskedjék hozzám fáradni, mert 
szükség esetében, saját szállásomon fogok néki egy 
kényelmes elfogadó termet berendezni.

A t. szerkesztő urat kérem ezen soraim közzé
tételére. Simon.

*) Midőn e rovatuukut a közönségnek közérdekű rovat
ban felajánljuk, kijelentjük egyszersmind, hogy minden e ügyé
ben közölt cxikkért csak a sajtóhatóság irányában vállal fe
lelősséget a szerit.

T. é s  le le lö s szerk esztő  K. PAPI* MIKLÓS.

Nyilttér *)
Földhitel kölcsön.

Telekkönyviig törvényesen rendezett f ö 1 d b i r- 
to  k o k r a  5 3/ k— 6%  k a m a t  mellett t ö r l e s z t é s 
re  1000 írton felüli kölcsönök iránt bővebben érte
kezhetni

a hat. eng. ált. „ipar és kereskedelmi 
ügynöki ir o d á d b a n  Kolozsvárit b.-mo- 

nostor-uteza. 178. szám. 
(Értekezhetni d. u. 2 — 5 óráig.)

Erő é s  e g é s z s é g  minden betegnek orvosság  és 
költség nélkül a lleva lisc iére  dn Barry által 

Londonban.
heküldetett. E gy betegség sem állhat ellene a kel

lemes R e v a l e s c i é r e  d u  B a r i y - n a k ,  mely g y ó g y szer, 
költségek nélkü l eltávolít m inden gyom or-, ideg-, mell-, tüdő
m áj-, m irigy-, nyákhártya-, légzési-, hólyag- és vesebajt, s*o‘ 
rulást, aranyeret, álm atlanságot, gyeugességet, vizkórt, lázat, 
szédelgést, vértolulást, fülzugást s a terhesség alatti rosxul 
létet és áju lást is, fehérfolyást, bukórt, elsováayodást, csnz.it, 
köszvónyt 6s sápkór:.. 72,000 javulás, m elyekben a beteg
ségeket egy orvos sem gyógyíthatta , m int ezt egy bizonyít
vány pápa ö szentségétől, g r. Pluskow udvari marschall-tól, 
de Bréhan marquisnó'töl igazolja. Táplálóbb levéu m int a hűt. 
a Revalesciére felnőttek- s gyerm ekeknél 60-szeresen m egtaka
rítja a gyógyszerek árá t.

Cast News. Aleandria, Kgypioin. 1869. m art. 10.
A kellem es Revalseciére du B arry a legm akacsabb idiil- 

dugulástól, m ely 9 évig rém itöeu k iűzö tt s minden orvosi ke
zelésnek ellenállott, teljesen kigyogyita, s óu m eleg kö-zönet- 
te t mondok önöknek- m in t felfedezőnek, a term észet e becse* 
adom ányáért. Vajhe m indazok, k ik  szenvednek, tudnák, hogy 
m indezt a mit gyógyszerek nem is gyógy itnak meg. ni eg orvo
solja a Revalesciére, mely. ha a ranynyal m érnök is éld súlyát, 

akor sem volna drága. Teljes tisztelettel S p a a r o  C.
Pléhszelenceékheu yt  tön ti it 60 hr, 1 font 9. 60 ftlj 

2 tont 4. 60 k. 6 font 10 ft, 12 tont 90 it, 24 font 36 ht- 
— Kev éléseiére Chocoladée táblákban 12 csészére 1 ít 60 Ír 
*4 re 2. »>0 hr, 48-ra 4. 6 0 ; páráinkban 12 csészére 1 <>* 
60 kr, 24-re 2. 50 k r, 48-ra 4.60, 120-ra 10 ft, Î8 8  rn S i
tt, 676 ra 36 fi. — K apható: B a r r y  d n  B a r r y  és T,-ns* - 
M é c s b e n ,  W a  11 f i  s c h g  n s » o. 8, Kolozsvárt! Krofl* 
staedter J.-nél Kiil-Mouostorutcza 134. és Főtér 2. sz. *» 
a zálogháznál, továbbá Binder K. gyógyszertárában, 
b.-inonostornteza a Redout során. Pesten Töröknél, P o* 
s s o n y b a u  P í s a t o r y - u á l ,  G r a c z b a u  Oberaus* 
n i o y o r - u á i ,  L m m h e r  g b a u  Uo 11« n d e r - n é 1, » po*<#- 
uralváiu állal me,,rendelése,tján tni&deiiiitt,

•) E  rovat alatt megjelenti cz ikkért a saerkatőeége* »<*
m> felelősséget sem váljál flaarh.


